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вказаних нами етапах. 

Перспективи подальших досліджень. Отже, саме творчий потенціал особистості є тим фундаментом, 

який становить основу для ідеальних умов життя людини: особистість вільно демонструє свої почуття, 

здійснює незалежні вчинки, тобто є креативною в повному смислі цього слова. Більш детально структуру 

творчого потенціалу майбутнього вчителя іноземних мов буде описано в наступних наших публікаціях. Також 

спеціального емпіричного дослідження потребує перевірка всіх виокремлених складових в структурі творчого 

потенціалу педагога, і саме опису отриманих результатів будуть присвячені наші майбутні наукові доробки. 
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Резюме. В статье обоснована актуальность изучения проблемы развития творческого потенциала 

будущих специалистов. Структурировано компоненты, выделенные В.А.Моляко и Н.В.Кузьминою в структуре 

творческого потенциала личности, которые соответствуют учителю иностранных языков. Обоснована 

целесообразность введения в структуру творческого потенциала учителя иностранных языков социального 

компонента, описаны его составляющие. В статье уточнено содержание понятий “социальная 

креативность” и “коммуникативная компетентность” в структуре творческого потенциала учителя 

иностранных языков. 

Смоделирована психолого-педагогическая технология развития творческого потенциала будущего 

учителя иностранных языков. Указано, что предложенная технология включает следующие этапы: 

мотивационно-целевой, организационный, содержательно-деятельностный и контрольно-диагностирующий. 

Ключевые слова: творчество, творческий потенциал, структура личности, социальный компонент, 

социальная креативность, коммуникативная компетентность. 

 

 The summary. The article describes and characterizes the directions of scientific researches in Psychology of 

Creativity in general and Psychology of a creative potential of the person in particular. The actuality of studying the 

problem of a creative potential of future specialists was justified. A cognitive potential, a moral one, the ethical 

potential, a communicative one, the aesthetic potential and a creative one of a person were characterized. The 

components in a structure of a person, which correspond to those indicated potentials, were described. The components 

distinguished by V.A.Molyako and N.V.Kuzmina in a model of a creative potential of a person according to a teacher of 

foreign languages were structured. It was justified including into the structure of a creative potential of a teacher of 

foreign languages a social component. Its substructures were described. It was clarified the meaning of “social 

creativity” and “communicative competence” in the structure of a creative potential of a teacher of foreign languages. 

 It had been modeling a psycho-pedagogical technology of the development of a creative potential of future 

teacher of foreign languages. It was shown that proposed technology involves the following stages: a motivational and 

purpose-formulated stage, the organizational stage, a content-activity one and a diagnostic stage. 

 Key words: creativity, a creative potential, the structure of the person, a social component, social creativity, 

communicative competence. 
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ІГРОВІ ТЕХНОЛОГІЇ ЯК МЕТОД РОЗВИТКУ ТВОРЧИХ  ЗДІБНОСТЕЙ ШКОЛЯРА НА 

ПОЧАТКОВОМУ ЕТАПІ ВИВЧЕННЯ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ 

 

 Резюме. У статті розкрито сутність поняття «ігрові технології», обґрунтовано доцільність 

використання ігротехніки як ефективного інтерактивного методу стимулювання пізнавальної активності 

учнів початкової школи на уроках англійської мови.  

Ключові слова: ігротехніка, інтерактивний метод, пізнавальна активність.   
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 Актуальність дослідження. Пріоритети сучасної шкільної освіти ґрунтуються на ідеях унікальності 

особистості дитини, а також необхідності розвитку її творчих здібностей, набуття достатнього особистого 

досвіду, задоволення потреб та інтересів у навчальній діяльності. Саме тому на сучасному   етапі свого 

розвитку початкова освіта в Україні зазнає значних змін, оскільки відбувається перехід від системи освіти, 

орієнтованої на традиційне накопичення учнем певної суми знань до системи освіти, орієнтованої на 

вмотивоване засвоєння навчальної інформації та вміння реалізовувати здобуті знання у практичній діяльності.  

 Запровадження  англійської мови з першого класу  актуалізувало проблему пошуку вчителями  

ефективних методів, засобів і прийомів, які, з одного боку, були б спрямовані на розв’язання комунікативних 

завдань навчання англійської мови, сприяли б розвитку пізнавальної і творчої діяльності молодших школярів, 

їх інтересу до вивчення англійської мови, інтенсифікації навчання англійської мови в цілому, а з іншого – 

відповідали б психолого-віковим особливостям і фізіологічним можливостям учнів початкової школи.  

 Одним із кроків підвищення ефективності навчання є впровадження особистісно орієнтованого 

підходу, виявлення, розвиток творчих інтересів і здібностей кожної дитини, стимулювання її продуктивної 

навчальної діяльності. Важливо зробити так, щоб учень з раннього віку виявляв бажання вивчати іноземну 

мову. Саме тут у пригоді можуть стати ігрові технології, до яких безпосередньо відносяться власне ігри, 

мультимедійні технології, інсценізовані діалоги, римівки, пісні, наспіви(chants), фізкультхвилинки (TPR). 

Використання ігрових технологій сприяють зацікавленню учнів, підвищенню їхньої впевненості і покращенню 

мовної компетенції. Завдяки використанню ігрових технологій урок може стати незабутньою подорожжю у світ 

англійської мови, дати можливість не лише сильним, але й слабким учням проявити свій творчий потенціал.  

Отже, гра – незмінний важіль розумового розвитку дитини [2, c.26].  

 При дослідженні даної теми опрацьовано та проаналізовано  наукові праці багатьох українських та 

іноземних дидактів, методистів, вчителів. Зокрема: Hamamdjian Sh. “ Play and Learn English”, Livingstone C. 

“Role play in Language Learning” О.Б. Бігич, О.І. Гузь, М.В. Денисенко,  В.М. Плахотнік. Педагогічні і 

методичні аспекти використання ігрових технологій у навчанні англійської мови школярів висвітлені у 

наукових доробках Є.І. Пассова,  В.І. Кувшинова,  Л.В. Калініної,  Д. Стайнберга та інших. Кожний із 

дослідників проблеми застосування ігрових технологій у навчальному процесі з англійської мови викладає свій 

авторський підхід, але всі науковці сходяться в тому, що застосування ігрових технологій у процесі навчання 

активізує навчально-пізнавальну діяльність молодших школярів, сприяє розвитку їх творчого мислення.  

 Незважаючи на дослідження психологів, дидактів і методистів, що засвідчують важливість 

використання ігрових технологій у процесі навчання англійської мови учнів початкової школи, більшість 

вчителів, як засвідчує власний досвід, проходження різних видів практик у загальноосвітніх навчальних 

закладах (ЗНЗ), нехтують вищезазначеними технологіями.  

Отже, з огляду на вищесказане, існує необхідність обґрунтування доцільності використання різних 

ігрових технологій у процесі навчання англійської мови учнів початкової школи.  

Метою статті є розкриття сутності поняття «ігрові технології» та обґрунтування доцільності 

використання ігрових технологій як ефективного методу навчання англійської мови на початковому етапі у 

сучасній школі.  

Ігрові технології — це потужний стимул до оволодіння мовою. Розвиваюче значення гри закладено 

самою природою, так як гра — це завжди емоції, а там де емоції, там активність, там уява, там працює творче 

мислення.  

Понад дві тисячі років тому видатний китайський філософ Конфуцій сказав:   «Те, що я чую, я забуваю. 

Те, що я бачу, я пам’ятаю. Те, що я роблю, я розумію.»  Ці три прості твердження обґрунтовують необхідність 

використання інтерактивних методів навчання. Практикою доведено, що використання саме нетрадиційних 

форм і методів роботи дає змогу зробити навчальний процес цікавим і творчим, створює сприятливу атмосферу 

для спілкування іноземною мовою.  

Перевагою інтерактивного навчання при вивченні іноземної мови є те, що воно сприяє більш активному 

включенню в роботу, зняттю психологічного бар’єру під час іншомовного спілкування через створення 

невимушеної атмосфери спілкування, встановленню міжособистісних стосунків, більш якісному опануванню 

лексичним та граматичним матеріалом завдяки можливості застосування отриманих знань на практиці через 

дію.  

Багато досліджень, присвячених грі як формі пізнання світу, доводять її ефективність і при навчанні 

іноземної мови. Структура ігрових технологій, їх смисловий зміст і правила стимулюють пізнавальну і творчу 

активність дитини, сприяють  формуванню позитивних мотивів навчання, допомагають провитися здібностям 

дитини. Застосування ігрових технологій  завжди передбачає прийняття рішень — як вчинити, що зробити, як 

виграти. Бажання вирішити ці питання загострюють розумову діяльність школярів. А якщо дитина при цьому 

говорить іноземною мовою, то тут приховуються багаті навчальні можливості. Для дітей гра — захоплююче 

заняття. Вона посильна навіть слабким учням. Непомітно засвоюється мовний матеріал, стає легше навчатися.  

У ігровому середовищі учень не може бути об’єктом прямого впливу вчителя. Тут немає суворої регламентації 

відносин, обмеженості рольових позицій. Учень виступає як активний учасник, суб’єкт організації гри.  

Використовуючи на уроках іноземної мови ігри, римівки, наспіви, фізкультхвилинки, дітям надається 

можливість розпізнавати і реагувати на мову невербально. Розвиваючи мовні навички, ігрові технології також 

розвивають комунікативні навички, готовність до співпраці, дитина вчиться чути своїх товаришів, поважати 
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правила гри і слідувати їм. Ігрові технології, які включають в себе фізичні дії чи рухи, допомагають також 

розвитку психомоторних функцій.  

Варто зазначити, що в практиці навчання англійської мови у ЗНЗ застосування гри на уроці в чистому 

вигляді трапляється нечасто, зазвичай учителі застосовують лише її елементи: ігрову ситуацію, ігровий прийом 

або вправу. Тобто, мова йде про використання ігротехніки як методу навчання англійської мови.  

Ігротехніка як метод – це спеціально створена учителем ситуація (за допомогою казкового персонажа, 

іграшки, незвичного способу постановки завдання, елемента змагальності і т.п.), що моделює реальність, з якої 

учням пропонується знайти вихід.  Головне призначення цього методу – стимулювати пізнавальний процес. 

Ігротехніка як метод навчання організовує, розвиває учнів, розширює їхні пізнавальні можливості, виховує 

особистість [3, c.336].  

Педагогічна цінність ігротехніки як методу в тому, що це активний спосіб досягти багатьох освітніх 

цілей, а саме: введення учнів у життєві ситуації; опрацювання нового лексико-граматичного матеріалу, 

закріплення вивченого матеріалу, узагальнення  та систематизації знань; залучення більшості  у процес ігрового 

навчання; підвищення пізнавальної активності учнів на уроці та виховання інтересу до мови, яка вивчається, 

для покращення успішності навчання; релаксація після важкої вправи або іншого стомлюючого заняття;  

здійснення ефективного контролю засвоєння знань та умінь молодшими школярами та інші. 

Зміст технології гри полягає в створенні ситуації творчого осмислення нового матеріалу, використання 

активних та інтерактивних методів навчання, що стимулюють вияви самостійності учнів, розкриття і розвитку 

їхніх творчих можливостей. 

   Ігрові технології можна умовно згрупувати у декілька блоків: 

 I блок.  Ігрові технології  для розвитку та тренування вимови англійських звуків, встановлення 

правильної артикуляції органів мовлення під час вимови окремих звуків, орфоепічно правильному і чіткому 

читанню: 

1. “Catch the sound”(Після відпрацювання вимови будь-якого звука вчитель пропонує дітям « зловити 

звук», плеснувши в долоні.) 

2. Мисливці  (На дошці вивішуються слова в транскрипції. Запрошуються 2 «мисливці». Учитель 

називає слово. Хто перший знайшов слово, забирає «здобич» собі. Перемагає той, у кого більше «здобичі».) 

 II блок. Ігрові технології, які мають на меті навчити дітей використовувати у своєму мовленні слова та 

словосполучення, котрі містять певні граматичні конструкції: 

1. “What is there?” 

Вчитель умовно кладе якісь речі у «чарівну коробку». Учні по черзі мають відгадувати, що там, ставлячи 

запитання. 

       2. Guessing game 

З-поміж учнів учитель обирає одного ведучого, який загадує, що в нього є якась річ (чи тварина). Інші 

учні ставлять запитання, намагаючись відгадати, що має ведучий. Учень, який відгадав, стає ведучим.                     

 III  блок. Ігрові технології, які допоможуть збагатити словниковий запас учнів новими англійськими 

словами, усунуть труднощі в їх запам’ятовуванні.  

1. Check yourself 

Учням пропонують тему (school, subjects, professions, animals, buildings, clothes, weather, character and 

appearance), на яку упродовж 1,5 – 2 хв. вони повинні написати якомога більше слів.   

         1. Snowball 

T:   I go to the zoo and see a bear. 

P.1: I go to the zoo  see a bear and a zebra. 

P.2: I go to the zoo  see a bear  a zebra and a lion. 

        2. Вінегрет 

 Учні повинні розпізнати слова та записати їх у зошити.  

Приклад завдання: 

Jobs and professions: bbrrae, achctrite, cpsromoe, chateer. 

(Barber, architect, composer, teacher) 

   Підсумовуючи розглянутий вище матеріал, можна зробити висновок, що систематичне і 

цілеспрямоване використання ігротехніки як методу навчання англійської мови учнів початкової школи сприяє 

ефективному засвоєнню навчального матеріалу, значній активізації пізнавальної діяльності, розвитку інтересу 

до мови, яка вивчається, робить процес навчання веселим, цікавим і незабутнім.  

При систематичному використанні на уроках іноземної мови ігрових технологій спостерігаються 

наступні результати:  

    –  формуються такі якості особистості як наполегливість, відповідальність, допитливість, прагнення до 

пізнавальної діяльності; 

      – створюється позитивний морально-психологічний клімат у класі для розвитку особистості учнів;  

      –   підвищується рівень розвитку комунікативних навичок учнів;  

     –  формується стійка мотивація пізнання;  

     – розвивається спостережливість, вміння бачити незвичайне у знайомих речах/ 

    Перспективи подальших розвідок ми вбачаємо в дослідженні проблеми використання рольової гри на 
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уроках англійської мови як ефективного засобу формування іншомовної комунікативної компетентності учнів 

початкової школи.  
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 Резюме. В статье раскрывается сущность понятия «игровые технологии», обоснована 

целесообразность использования игротехники как эффективного интерактивного метода стимулирования 

познавательной активности учащихся начальной школы на уроках английского языка. 

Ключевые слова: игротехника, интерактивный метод, познавательная активность.  

 

The summary. The essence of the concept of "game-playing technologies" is described in the article; the 

expediency of game-playing technique as an effective interactive method of stimulating the cognitive activity of primary 

school pupils at English lessons is identified. 

Key words: game-playing technique, interactive method, cognitive activity. 
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ПРО РОЗРОБКУ НОВІТНІХ МЕТОДІВ ДИСТАНЦІЙНОГО НАВЧАННЯ ІНОЗЕМНИХ МОВ 

 

Резюме. У статті йдеться про розробку новітніх методів дистанційного навчання мов із 

використанням комп’ютерних та телекомунікаційних технологій. 

Ключові слова: метод, комп'ютер, телекомунікації, електронний підручник. 

 

Багатомовність та полікультурність вважаються необхідними для громадян нової Європи, і відповідно — 

України. До випускників вищих навчальних закладів висуваються додаткові вимоги щодо володіння 

іноземними мовами. Ця проблема є актуальною і для нашого університету. Потреба сучасного суспільства у 

спеціалістах, які вільно володіють іноземною мовою у побуті та у професійній діяльності, зумовлює 

необхідність пошуку нових конструктивних ідей для вирішення проблеми оптимізації та інтенсифікації 

навчання іноземних мов, здобування нових знань та удосконалення рівня мовної та мовленнєвої підготовки. 

Об’єктивною тенденцією у вищих закладах освіти, і НАУ зокрема, є скорочення кількості аудиторних годин та 

збільшення годин, що відводяться на самостійну роботу студентів. Трансформується роль викладача у 

навчальному процесі: поступово втрачає актуальність функція викладача як основного джерела інформації, він 

перетворюється на організатора, консультанта, керівника та експерта самостійної роботи студентів. Усе це 

потребує пошуку більш ефективних засобів навчання, які б виконували у навчальному процесі такі функції: 

інформуючу, формуючу, систематизуючу, контролюючу та мотивуючу. Таким вимогам можуть відповідати 

новітні комп’ютерні засоби навчання, до яких належать електронні посібники, мультимедійні курси, тренінгові 

програми та ін. Досягнутий за останні роки прогрес у впровадженні новітніх комп’ютерних засобів у процес 

навчання іноземних мов у вищій школі потребує глибокого наукового обґрунтування дидактичних і 

методичних основ їх використання, визначення концептуальних засад створення електронних посібників як для 

позааудиторного навчання (дистанційного), так і для аудиторного. Розробка і впровадження електронних 

посібників у навчальний процес потребує комплексного вирішення таких дидактичних проблем, як розробка 

теорії, методики технологій дистанційного навчання та ін. Для ефективної навчальної роботи необхідне якісне 

дидактичне забезпечення — комплекс взаємопов’язаних за дидактичними завданнями освіти та виховання 

різних видів змістовної навчальної інформації на різних носіях (у паперовому та електронному виглядах), 

розроблених з урахуванням вимог педагогіки, психології та інших наук. Електронні підручники є засобом 

навчання в педагогічній системі дистанційного навчання, що містить елементи, властиві будь-якій дидактичній 

системі. Тепер електронні підручники є додатковим засобом організації навчального процесу в межах 

традиційної освітньої системи. Однак із часом їх функції будуть спеціалізуватися в зв'язку з розвитком методів 

власне дистанційного навчання, що призведе до освоєння нових технологій у процесі їхнього створення. 

Розробка електронних підручників є одним з провідних напрямків діяльності вищих навчальних закладів, що 
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